
 

                 
                                          
  

Palm Sunday of the Passion of the Lord                                                 April 2, 2023                         
 

Office Hours 
Tuesday -  Friday 
10:00 am - 5:00 pm 

Closed 
12:00 pm - 1:00 pm 
Monday (Closed) 

 
Mass Schedule 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Confession | Confesiones 
Saturday - 400pm-5:00pm inside the Church. 

 

Baptisms 
Call the Parish Office for preparation times. 

Llame a la oficina parroquial para agendar un bautizo. 
 

Weddings & Quinceañeras 
At least six months notice required. 

Se requiere un aviso de al menos seis meses. 
 

Parish Staff 
Personal parroquial 

Rev. Francisco Velazquez, Parochial Administrator 
 

Kerri Bray-Smith,  School Principal 

Gabriela  Valadez , Secretary  

Diana Jimenez, Bookkeeper 

Eban Preciado, Music Director 

Sylvia Miller, Janitor 

Miluska Beltran, Volunteer Rel. Ed. Director 
 

 
 

 

 

 

 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

                                                                                                              

    

    

St. Philomene Parish Mission Statement 

We, the parishioners of St. Philomene Parish, are a communion of  brothers 

and sisters united by our communion with Jesus Christ who gathers us and 

empowers us with His Holy Spirit to worship God in faith through the cele-

bration of the Sacraments, prayers, evangelization and loving communion 

and service. We rejoice and embrace the diversity of all our members as 

a gift from God. 

St. Philomene Catholic Church 
2428 Bell Street 

Sacramento, CA 95825 

www.stphilomene.com 

www.facebook.com/stphilomene 

Of�ice: (916) 481-6757 

Fax: (916) 481-1603 

Saturday: 5:00 PM - English 
7:00 PM - Español 

Sunday: 9:00 AM - English 
12:00 PM - Español 

 
Tuesday: 

 
8:15 AM - English 

Wednesday: 8:15 AM - English 

Thursday: 8:15 AM - English 

Friday: 8:15 AM - English 

 Many people spread their cloaks on the road, and others spread 

leafy branches. (Procession of the Palms) 

John 11:1-45 



TodayTodayTodayToday’’’’s Readingss Readingss Readingss Readings    

First	Reading	— The Lord’s Servant will stand 

4irm, even when persecuted. 

(Isaiah	50:4-7) 

Responsorial		Psalm	—	

A cry for help to the Lord in the face of evildoers.  

(Psalm	22:8-9,17-20,23-24)	

Second	Reading	—Christ was obedient even to 

death, and God has exalted him. 

(Philippians 2:6-11) 

Gospel	—	Jesus is cruci4ied, and his body is 

placed in the tomb.	

(Matthew	27:11-54) 

  

 

Today we begin Holy Week, the days during which we jour-

ney with Jesus on his way of the cross and anticipate his 

Resurrection on Easter. Today’s liturgy begins with the pro-

cession with palms to remind us of Jesus’ triumphant en-

trance into Jerusalem. 

The events of Jesus’ Passion are proclaimed in their entirety 

in today’s Liturgy of the Word. Those events will be pro-

claimed again when we celebrate the liturgies of the Tridu-

um—Holy Thursday’s Mass of the Lord’s Supper, the Good 

Friday of the Lord’s Passion, and the Easter Vigil In commu-

nities that celebrate the Sacramento of Initiation with cate-

chumens, these liturgies take on special importance be-

cause they invite the catechumens and the community to 

enter together into the central mysteries of our faith. These 

days are indeed profound and holy. 

In Cycle A, we read the Passion of Jesus as found in the Gos-

pel of Matthew on Palm, or Passion, Sunday. (On Good Fri-

day, we will read the Passion of Jesus from the Gospel of 

John). The story of Jesus’ Passion and death in Matthew’s 

Gospel focuses particularly on the obedience of Jesus to the 

will of his Father. As Jesus sends his disciples to prepare for 

Passover, he indicates that the events to come are the will 

of the Father (Matthew 26:18). In Jesus’ prayer in the gar-

den, he prays three times to the Father to take away the cup 

of suffering, but each time, Jesus concludes by af4irming his 

obedience to the Father’s will (Matthew 26:39-44).  
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Background on the gospelBackground on the gospelBackground on the gospelBackground on the gospel    

Background on The GospelBackground on The GospelBackground on The GospelBackground on The Gospel    

Even Matthew’s description of Jesus’ dead shows Jesus’ 

obedience to the Father. 

Another theme of Matthew’s Gospel is to show Jesus as the 

ful4illment of Scripture. Throughout the Passion narrative, 

Matthew cites and alludes to Scripture to show that the 

events of Jesus’ Passion and death are in accordance with 

all that was foretold. And if the events were foretold, then 

God is in control. In addition, Matthew is particularly con-

cerned that the reader does not miss the fact that Jesus is 

the Suffering Servant of the Old Testament. 

Jesus acts in obedience to the Father even in death, so that 

sins may be forgiven. Matthew makes this clrear in the sto-

ry of the Lord’s Supper. As Jesus blessed the chalice, he 

says:”… for this is my blood of the covenant, which will be 

shed on behalf of many for the forgiveness of 

sins.” (Matthew 26:28)While the Gospels of Matthew and 

Mark have many parallels in their narrative of the Passion, 

there are a few details worth noting that are unique to 

Matthew. Only Matthew indicates the price paid to Judas 

for betraying Jesus. The story of Judas’s death is also found 

only in Matthew, as is the detail that Pilate’s wife received 

a warning in a dream and that Pilate washed his hands of 

Jesus’ death. Finally, Matthew’s Gospel alone mentions the 

earthquakes and other phenomena that happened after 

Jesus’ death. 

Matthew places the responsibility for Jesus’ death on the 

Sanhedrin, the chief priests and elders who were responsi-

ble for the Temple. However, the animosity that those Jew-

ish leaders and the Jewish people demonstrate toward Je-

sus is not to be interpreted in ways that blame the Jewish 

people for Jesus’ death. Throughout Matthew’s Gospel, the 

narrative re4lects the tension that probably existed be-

tween the early Christian community and their Jewish con-

temporaries. At the Second Vatican Council, the Council 

Fathers made clear that all sinners share responsibility for 

the suffering and death of Jesus and that it is wrong to 

place blame for Jesus’ Passion on the Jewish contemporar-

ies of Jesus or on Jewish people today. 

There are many vantage points from which to engage in 

Jesus’ Passion. In the characters of Matthew’s Gospel, we 

4ind re4lections of ourselves and the many ways in which 

we sometimes respond to Jesus. Sometimes we are like 

Judas, who betrays Jesus and comes to regret it. We are 

sometimes like Peter, who denies him, or like the disciples, 

who fell asleep during Jesus’ darkest hour but then act 

rashly and violently at his arrest. Sometimes we are like 

Simon, who is pressed into service to help Jesus carry his 

cross. Sometimes we are like the leaders who fear Jesus 

or like Pontius Pilate, who washed his hands of the 

whole affair. Jesus dies so that our sins will be forgiven.  

 



Primera	 Lectura	 — El Siervo del Señor se 

mantendrá 4irme, incluso cuando sea perseguidol 

(Isaías	50:4-7)	

Salmo	 Responsorial	 	— ¿Dios mio, Dios mio, 

porqué me has abandonado? 

 

(Salmo	22,8-9.17-20.23-24) 

Segunda	Lectura			Cristo fue obediente hasta la 
muerte, y Dios lo exaltó. 

 

(Filipenses	2,6-11)	

Evangelio		— Jesús es cruci4icado y su cuerpo es 

colocado en la tumba. 

(Mateo 27,11-54) 

 

Lecturas de HoyLecturas de HoyLecturas de HoyLecturas de Hoy    
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Antecedentes del evengelioAntecedentes del evengelioAntecedentes del evengelioAntecedentes del evengelio    

Antecedentes del evangelioAntecedentes del evangelioAntecedentes del evangelioAntecedentes del evangelio    

Hoy comenzamos la Semana Santa, los dı́as en los que 

caminamos con Jesús en su vı́a crucis y anticipamos su Res-

urrección en la Pascua. La liturgia de hoy comienza con la 

procesión de palmas para recordar la entrada triunfal de 

Jesús en Jerusalén. 

 

Los acontecimientos de la Pasión de Jesús se proclaman en 

su totalidad en la Liturgia de la Palabra de hoy. Esos even-

tos serán proclamados nuevamente cuando celebremos las 

liturgias del Triduo: la Misa de la Cena del Señor del Jueves 

Santo, el Viernes Santo de la Pasión del Señor y la Vigilia 

Pascual. En las comunidades que celebran los Sacramentos 

de Iniciación con catecúmenos, estas liturgias cobran espe-

cial importancia porque invitan a los catecúmenos ya la 

comunidad a adentrarse juntos en los misterios centrales 

de nuestra fe. Estos dı́as son verdaderamente profundos y 

santos. 

 

En el Ciclo A, leemos la Pasión de Jesús como se encuentra 

en el Evangelio de Mateo en el Domingo de Palma o Pasión. 

(El Viernes Santo, leeremos la Pasión de Jesús del Evan-

gelio de Juan). La historia de la Pasión y muerte de Jesús en 

el Evangelio de Mateo se centra particularmente en la obe-

diencia de Jesús a la voluntad de su Padre. Cuando Jesús 

envı́a a sus discı́pulos a prepararse para la Pascua, indica 

que los eventos venideros son la voluntad del Padre (Mateo 

26:18). En la oración de Jesús en el jardı́n, ora tres veces al 

Padre para que quite el cáliz del sufrimiento, pero cada vez, 

Jesús concluye a4irmando su obediencia a la voluntad del 

Padre (Mateo 26:39-44).  
 

 

 

 

 Otro tema del Evangelio de Mateo es mostrar a Jesús como 

el cumplimiento de la Escritura. A lo largo de la narración 

de la Pasión, Mateo cita y alude a la Escritura para mostrar 

que los acontecimientos de la Pasión y muerte de Jesús 

están de acuerdo con todo lo que fue anunciado. Y si los 

eventos fueron predichos, entonces Dios tiene el control. 

Además, a Mateo le preocupa especialmente que el lector 

no pase por alto el hecho de que Jesús es el Siervo Sufriente 

del Antiguo Testamento. 

 

Jesús actúa en obediencia al Padre incluso en la muerte, 

para que los pecados sean perdonados. Mateo deja esto 

claro en la historia de la Cena del Señor. Mientras Jesús 

bendice el cáliz, dice: “. . . porque esto es mi sangre del pac-

to, que será derramada por muchos para el perdón de los 

pecados.” (Mateo 26:28) 

 

Si bien los Evangelios de Mateo y Marcos tienen muchos 

paralelos en su narración de la Pasión, hay algunos detalles 

que vale la pena señalar que son exclusivos de Mateo. Solo 

Mateo indica el precio pagado a Judas por traicionar a Jesús. 

La historia de la muerte de Judas también se encuentra solo 

en Mateo, al igual que el detalle de que la esposa de Pilato 

recibió una advertencia en un sueño y que Pilato se lavó las 

manos de la muerte de Jesús. Finalmente, solo el Evangelio 

de Mateo menciona los terremotos y otros fenómenos que 

ocurrieron después de la muerte de Jesús. 

 

Mateo atribuye la responsabilidad de la muerte de Jesús al 

Sanedrı́n, los principales sacerdotes y ancianos que eran 

responsables del Templo. Sin embargo, la animosidad que 

esos lı́deres judı́os y el pueblo judı́o demuestran hacia Jesús 

no debe interpretarse en formas que culpen al pueblo judı́o 

por la muerte de Jesús. A lo largo del Evangelio de Mateo, la 

narración re4leja la tensión que probablemente existió en-

tre la comunidad cristiana primitiva y sus contemporáneos 

judı́os. En el Concilio Vaticano II, los Padres del Concilio 

dejaron en claro que todos los pecadores comparten la re-

sponsabilidad por el sufrimiento y la muerte de Jesús y que 

es incorrecto culpar de la Pasión de Jesús a los judı́os con-

temporáneos de Jesús o al pueblo judı́o de hoy. 

 

Hay muchos puntos de vista desde los cuales participar en 

la Pasión de Jesús. En los personajes del Evangelio de 

Mateo, encontramos re4lejos de nosotros mismos y de las 

muchas formas en que a veces respondemos a Jesús.  

 



Weekend CollectionsWeekend CollectionsWeekend CollectionsWeekend Collections 
Colectas de Ofertorio del Fin de Semana 

March	12,	2023	  

Sunday Collections: 

 

 

$4,564.37 

			
No	Second	Collection	

 

I would like to thank you all for your generous        

donations for the upkeep (physical and pastoral) 

of our beloved Parish! Let us together continue 

the    mission of Jesus!  May our God abundantly 

bless you and your families!  

Rev.	Francisco	Velazquez									

																																												 

Mass IntentionsMass IntentionsMass IntentionsMass Intentions    
IntencionesIntencionesIntencionesIntenciones    de la Misade la Misade la Misade la Misa    

Sat	 April 1 5:00 pm 

7:00 pm 

Sun	 April 2  9:00 am 

 

12:00 pm 

Tue	 April 4 8:15 am 

Wed	 April 5 8:15 am 

Thu	 April 6 8:15 am 

Fri	 April 7 8:15 am 

			

Geovanni	Mendoza		

(su	salud)	

	

	

	

Delmi	E.	Hernandez	

Sera�in	de	Ma	Hernandez	†		
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¿Te sientes triste, te sientes cansado o enfermo? Dice el 

Señor en Mateo	11,	28:		

“Vengan	 a	 mí	 los	 que	 van	 cansados,	 llevando	

pesadas	cargas,	y	yo	los	aliviaré.” 

 

El Grupo de Oración de Santa Filomena te invita a tener 

un encuentro con el Señor. Nos 

reunimos los Miércoles en oración y 

alabanza de 7:00pm-9:00pm dentro del 

Salón Twomey. 

 

 

El	ultimo	Miércoles	de	cada	mes,	se	

les	invita	a	la	Hora	Santa	dentro	de	

la	Iglesia	a	las	7:00pm.	

    

The	Adoration	Chapel	remains	closed	

for	repairs,	until	further	notice.	

	
 

La	Capilla	de	Adoración	sigue	cerrada	

por	reparaciones,	hasta	nuevo	aviso. 

Grupo de oraciÓnGrupo de oraciÓnGrupo de oraciÓnGrupo de oraciÓn    
    

Please keep in your prayersPlease keep in your prayersPlease keep in your prayersPlease keep in your prayers    
Por Favor mantenlos en tus oracionesPor Favor mantenlos en tus oracionesPor Favor mantenlos en tus oracionesPor Favor mantenlos en tus oraciones    

Roberto deAnda 

Chela DeAnda 

Petra Morales 

Max Roelen 

Marry Co�or  

Fernando Villagomez 

Bruce Lo 

Jaime Alvarez 

Julie Renteria 

Carmen Villagomez 

Geovanni Mendoza 
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Sharing godSharing godSharing godSharing god’’’’s bountys bountys bountys bounty    

St. Philomene FSt. Philomene FSt. Philomene FSt. Philomene FOOOOOOOOd Closetd Closetd Closetd Closet    
DispensaDispensaDispensaDispensa    de comidade comidade comidade comida    

9	1	6	.	4	8	1	.	7	1	1	3	

Open	Mondays	&	Tuesdays	from	9:00	am	-	12:00	pm.	

The food closet continues to offer fresh produce, perishable 

and non perishable items. All are welcome!  

We served 196 households with 799	bags of food in the 

month of February. 

We	could	not	do	this	without	you!	Thank	you	all	for	your	gen-

erous	donations	and	support. 

Abierto		Lunes	y	Martes	de	9:00	am	a	12:00	PM	

La despensa de comida sigue ofreciendo productos frescos, 

perecederos y no perecederos. ¡Todos son bienvenidos! 

Servimos a 196	 familias con 799	bolsas de comida en el 

mes de Febrero. 

¡No	podríamos	hacer	esto	sin	ustedes!	Gracias	por	su	apoyo	y	

generosidad. 

St PhilomeneSt PhilomeneSt PhilomeneSt Philomene    
Catholic SCatholic SCatholic SCatholic SCHOOLCHOOLCHOOLCHOOL    

2320 EL CAMINO AVE  

SACRAMENTO, CA 95821 

     WWW.STPHILOMENE.ORG   

 

St. Philomene Catholic School is now enrolling   stu-

dents in TK - 8th and students in TK-4th for their 

Spanish Dual Language  Immersion Program. 

Our faith-based education is offered in an inclusive 

and multicultural community, while your child learns 

to speak, read, and write in Spanish and    English 4lu-

ently. 

For more information please call 916-489-1506      or 
visit us at: www.stphilomene.org 

Are	 you	a	 St.	 Philomene	 School	 alumni?	Contact	 us	 to	

keep	you	informed	of	Phillie	happenings!	

ESPAÑOL 

La Escuela Católica St. Philomene está inscribiendo 

estudiantes de TK a 8o y estudiantes de TK a 4o para 

su Programa de Doble Inmersión en Español. 

Nuestra educación basada en la fe se ofrece en una 

comunidad inclusiva y multicultural, mientras sus 

hijos aprenden a hablar, leer, y escribir con 4luidez el 

Español y el Inglés. 

Para obtener más información, llame al                 916-
489-1506	o visı́tenos en: www.stphilomene.org	

¿Eres un ex alumno de la Escuela Santa Philomena? 

¡Contáctanos para mantenerte informado de los 

FREE DINNER EVERY TUESDAY 

 6:00pm to 7:00 pm in the School Gym 
 

Sharing God’s Bounty has been serving love, kindness, dignity 

and a hearty meal for 40 years.  Our meals includes, a main 

dish, salad, fruit drinks and dessert. Our guests sit down and 

our wonderful volunteers do the rest. We are now serving 600 

meals a month! 

As part of this beautiful ministry, we also provide bread bags 

and farmer’s market produce, socks, jackets, blankets and 

sleeping bags. 

We promise laughter, music and fabulous food every Tuesday 

CENA GRATIS TODOS LOS MARTES 

6:00 pm a 7:00 pm en el Gimnasio de la Escuela 
 

Sharing God’s Bounty ha estado sirviendo amor, bondad, dign-

idad y una comida sustanciosa durante mas de 40 años. Nuestro 

platillo incluyen el entre principal, ensalada, bebidas y postre. 

Nuestros invitados se sientan y nuestros maravillosos voluntari-

os se encargan del Servicio. 

¡Ahora estamos sirviendo 600 comidas al mes!  

Como parte de este hermoso ministerio, también proporciona-

mos bolsas de pan, productos de despensa, calcetines, chamar-

ras, cobijas y bolsas de dormir. 



Parish News & AnnouncementsParish News & AnnouncementsParish News & AnnouncementsParish News & Announcements    
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If you have any mass intentions to pray for  

your beloved one, you can call the office to 

make arrangements and schedule a daily or 

weekend mass. 

 

Si usted tiene intenciones para orar durante la 

misa y a la vez recordar a sus seres queridos, 

usted puede hablar a la oficina y mandar 

ofrecer una misa. 

Jueves Santo - Abril 6 

8:00 pm -  Misa de la Cena del Señor 

 

Viernes Santo - Abril 7 

7:00 pm - Pasión del Señor 

No Habra Via Crucis en esta noche 

 

Sabado Santo - Abril 8 

8:00 pm Vigilia Pascual (Bilingüe) 

No habra confesiones en esta noche 

 

Domingo de Resurrección - Abril 9 

12:00 pm Mass 
 

 

 

Holy Thursday - April 6 

6:00 pm - Mass of the Lord’s Supper 
 

Good Friday - April 7 

3:00 pm - Passion of the Lord 

No stations this evening 

 

Holy Saturday - April 8 

8:00 pm Easter Vigil (Bilingual) 

There will be no confessions this evening 

 

Easter Sunday - April 9 

9:00 am Mass 

 

PARISH OFFICE WILL BE 

CLOSED 

APRIL 15, 2023 FOR  

GOOD FRIDAY 

 

LA OFICINA PARROQUIAL ES-

TARA CERRADA  

 EL 15 DE ABRIL POR EL  

VIERNES SANTO 
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Diocesan NewsDiocesan NewsDiocesan NewsDiocesan News    

For more Diocesan News go to: www.scd.org 

 

WORLD DAY OF PRAYER 
 

World Day of Prayer will be observed on 

Sunday, April 30, 2023 also known as 
“Good Shepherd Sunday.” 

The purpose of this day is to publicly fulfill 

the Lord’s instruction to, “Prayt he Lord of 

the harvest to send laborers into his har-

vest’ (Mt. 9:38; Lk 10:2). Please pray that 

young men and women hear and respond 

generously to the Lord’s call to the priest-

hood, diaconate, religious life, societies of ap-

ostolic Life or secular institutes. Resources 

for promoting vocations can be found on the 

USCCB website. 

 

EL DÍA MUNDIAL DE ORACIÓN 
 

El Día Mundial de Oración se observará 

el domingo 30 de abril de 2023, 
también conocido como “Domingo del 

Buen Pastor”. 

El propósito de este día es cumplir públi-

camente la instrucción del Señor de: 

“Rogad al Dueño de la mies que envíe 

obreros a su mies” (Mt. 9:38; Lc 10:2). 

Oremos para que los hombres y mujeres 

jóvenes escuchen y respondan gener-

osamente al llamado del Señor al sacerdo-

cio, diaconado, vida religiosa, sociedades 

de vida apostólica o institutos seculares. 

Los recursos para promover las 

vocaciones se pueden encontrar en el sitio 

web de la USCCB. 



Welcome!			

Our	warmest	welcome	to	all	who	celebrate	with	us,	whether	longtime	residents	or	newly	arrived	in	our	Parish.								

We	thank	God	for	you.	If	you	are	not		registered	with	St.	Philomene,	please	8ill	out	this	form	and	place	it	in	the								

Collection	basket	or	mail	it	in	to	the	Parish	Of8ice.	Thank	you	and	God	bless	you!		

Request	for	Registration	Form	or Change	of	Address	Update	

 

Name:____________________________________________________________________________________________________________________ 

Address:	________________________________________________________________________________________________________________ 

Phone:	___________________________________________________		Email:	_______________________________________________________ 

   

   

     

     

     

     

     

Apoya nuestro Boletin! 

Les damos la bienvenida a la publicidad 

para promover negocios individuales en la 

parte posterior de nuestro boletín. 

Para mas informacion, llame a la oficina 

parroquial o por correo electrónico: 

secretary@stphilomene.com 

 

Support our Bulletin ! 

St. Philomene welcomes advertising to promote individual business on the back of our bulletin.  

For more information please contact us 916.481.6757	or at secretary@stphilomene.com  

(Advertisements will offset our printing cost and bene4its our Parish) 

2625 Marconi Ave. Sacramento, CA 

Thank you for your generous donations of 

flowers making our Sanctuary beautiful. 

Gracias a Trader Joe’s® por sus 

donaciones de flores para nuestro 

Santuario. 

 

Tagalog	Spoken;	Se	Habla	Español	(916)	515-9363		

3021	El	Camino	Avenue	

El Camino Family Dental Practice  

Edwin P. Torres, D.M.D.  

(Between	Watt	and	Fulton)		


